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ÉRTESÍTJÜK T. TAGTARSAINKAT, hogy a munkaidő szabályozásáról szóló rendeletet, amely az egész 
vendéglátóipar területére szól, a kereskedelemügyi minisztérium november l-ével életbeléptette.

Magát a rendeletet a „Hivatalos ügyek" rovatában teljes terjedelmében közöljük és abból a 
következőket emeljük ki:

a konyhai személyzetnél a munkaidő kerete 13 óra, amelyből 10 óra valóságos munkára fordí
tandó, fél óra a déli és fél óra az esti étkezésre két óra üzemszünet;

a felszolgáló, illetve többi személyzetnél a munkaidő kerete 12 óra, amelyből szintén 10 óra 
valóságos munkára fordítandó, fél óra a déli és fél óra az esti étkezésre és egy óra üzemszünet.

Tehát minden üzlettulajdonos személyzetét az előbb ismertetett munkakeretben foglalkoztassa, 
mert a rendeletet megszegőt pénzbírsággal sújtják

A munkaidő kezdetét és végét, valamint a munkaközi szüneteket „munkaidőrend" című kimuta
tásban olyan helyen kell kifüggeszteni, ahol azt a személyzet láthatja.

Végül rámutatunk arra, hogy ahol a jelzettnél jobb munkaidőbeosztás van, azi a személyzet hát
rányára megváltoztatni nem szabad, valamint tilos a rendelkezéstől eltérő megállapodás létesítése.

#
Egyébként felhívjuk t. Tagtársaink figyelmét az „Ipari Tudnivalók" című kiadványunkra, amely a 

személyzetre vonatkozó összes rendeleteket, így a munkabér-táblázatot és a munkaidőszabályozást is tar
talmazza. Ipartestületünk irodájában 50 filléres önköltségi áron kapható.

Budapest, 1938 október 1-én.
BALLAl KAROLY HOLUB REZSŐ
vezető jegyző. alelnök.
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19?8
október

5
Szerda

D, e. 11 órakor a képesítőbizottság ülése
az Ipartestületben.

Este 8 órakor Tóbarátok vacsorája Vörös Simon
nál (IX, Ferenc krt 44)

19
Szerda

D. e. 11 órakor a képesitöbizotlság ülése az
Ipartesiületben.

Este 8 órakcn Tóbarátok vacsorája Zauper Fe
rencnél (II, Fő u. 8).

7
Péntek

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája Szívós 
Zsigmond és Társainál (Vili, József krt 85). 20

Csütörtök

D e. 10 órakor a békéltetőbizottság ülése az
Ipartestületben.

11
Kedd

D. u. 4 órakor a régi l. (I., XI. és XII.) kerület ven
déglősei megbeszélést tartanak Kiss Ernőnél 
(XI, Szt Gellért tér 3).

21
Péntek

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája Bandi Jó 
zselnél (IV, Mária Valéria u. 2).

12
Szerd3

0. e. 11 órakor a képesitöbizotlság ülése
az Ipartestületben.

D. u. 4 órakor az elöljáróság rendes havi ülése
az Ipartestületben.

Este 8 órakor Tóbarátok vacsorája rlr. Goldman 
Oszkárnál (Kugliverseny) (Vili, Baross tér 10).

26
Szerda

D. e. 11 órakor a képesítőbizottság ülése az
Ipartestületben.

Este 8 órakor lóbarátok vacsorája Csákódi Já
nosnál (Vili, Józsel u. 26).

18
Kedd

II. kerületi ülés Winkler László vendéglőjében 
(II, Iskola u. 38).

November
15

Kedd

II. kerületi ülés a Kakaskapu vendéglőben, 
II, Pálffy tér 4.
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Vendégvárás.
KÜLFÖLDI KARTÁRSAKAT VÁRUNK legközelebb Bu

dapestre szívesen látott vendégekül és ebből az alka
lomból el kell mondanunk egyet-mást bizonyos nem
zetközi vonatkozásban. Amikor ezeket a sorokat írjuk, 
a látogatás d á tu m a  b iz o n y ta la n n á  v é l t ;  de c ik
künk tartalma nem veszti e l aktualitását Ha meg akarjuk 
világítani a vendéglő- és szállodaipar jelentőségét, 
nincs szükségünk öndícséretre; bőven idézhetünk b i
zonyítékokat pártatlan illetékes, kiváló személyiségek 
nyilatkozataiból is. A francia kereskedelmi miniszter 
mondotta nemrég, hogy a „bourgeoisie", a polgárság 
legderekabb elemei közé tartoznak a kis vendéglők, 
korcsmák, bistrók és a családiasán vezetett takaros 
kis hotelek gazdái, akik nagy számukkal és állandó
ságukkal épp oly államfönntartó, hasznos erőt képvi
selnek, mint a legnagyobb szabású szállodai, vagy 
más ipari érdekeltségek, sőt aránylag jelentősebb 
áldozatot is hoznak hazájukért. Az ilyen dolgos pol
gárság jóban-rosszban teljesíti a maga kötelezettsé
geit, pedig ha például az idegenforgalom rajta kívül 
eső okokból válságba kerül, az adóhatóságok nem 
sietnek holmi leszállítással és kedvezmények soroza
tával a segítségére, hanem tovább is követelik az ál
landó hozzájárulást a növekvő méretű büdzsé zavar
talan kielégítéséhez.

Az idézésben azért sem megyünk tovább, mert 
politikai térre tévedni nem akarunk. De amit a francia 
miniszter kifejtett, azt más országokban is vallják és 
nincs túlzás abban, hogy a korcsmáros, vendéglős és 
szállodás igényt tarthat a komoly figyelemre, amikor 
szakmabeli közügyéit tárgyalja, mert ezek többféle 
vonatkozásban általános érdekűek. Az idegenek első
sorban a vendéglőről és szállodáról ítélik meg azt az 
országot, ahol látogatást tesznek és ahol a viszonyok 
ebben a tekintetben csakugyan kielégítők, ott min
den másfajta propagandánál erősebb hatású magá
nak a vendéglői iparnak a szolgáltatása. Hogy ez a 
szolgáltatás méltó legyen valamely államhoz, annak 
érdekében a szakma elvárhatja a hatósági jóindula
tot és a polgárság más rétegeinek szimpátiáját, min

denekeiőtt pedig legalább annyit, hogy útjából a tény
leg és teljesen elhárítható akadályokat távolítsák el.

Maga a vendéglős és szállodás pontosan tudja, 
hogy minők ezek az akadályok és legutóbb a debre
ceni kongresszuson is eléggé meggyőzően fe jte tte  
ki a Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartes- 
tüiete a tennivalókat. Szélesebbkörű, nemzetközi vo
natkozásban pedig a magyar szállodások és vendég
lősök szintén igyekeznek megtenni azokat a lépése 
két, amelyek a baráti kapcsolatokat, a kölcsönös meg
értést és ebből folyóan az idegenforgalom emelését 
is szolgálják. Nemcsak megteszi, hanem pionír-módra 
a kellő időben kezdeményezi is. Egyik bizonyíték rá 
az a látogatás, melyet a budapesti vendéglősök és 
szállodások hetekkel ezelőtt Jugoszláviában tettek. A 
beogradi, illetve a novisadi kirándulás nemcsak kol
legiális cselekedet volt, hanem olyan irányban is biz
tatónak igazolódott, amely a két szomszéd állam ide
genforgalmi fejlődését előmozdíthatja. A jugoszláviai 
kartársak elhalmozták a vendégszeretet minden jó l- 
-jzs Áiodd^ s^ ie>|OjeÁ6euj e |eA£spinueA|!Áu6aiu gse 
vesen fogadták az ideszóló meghívást.

Október 5-én akartak jönni, de nem biztos, hogy 
mikor érkeznek Budapestre a jugoszláviai vendéglő
sök és szállodások. Fölöslegesnek tartjuk ennek az 
aktusnak jelentőségét jobban kiemelni; meg vagyunk 
róla győződve, hogy a vendéglős és szállodás ipar
testület tagjai, illetve képviselőik méltóképpen viszo
nozzák a belgrádi fogadtatást. Reméljük azonban, hogy 
hatósági szerveink éppúgy méltányolni fogják a ven
dégjárás fontosságát. Annyi beszéd és javaslat után, 
amely a Kelet felől ideirányuló idegenforgalom meg
erősítését hangoztatta, ez a mostani látogatás köz
vetlen tárgyalásokra, gyakorlati nézőpontok érvénye
sítésére is módot nyújthat. Magyar részről már Beog- 
rádban kifejtették, hogy az ausztriai változások nyo
mán Bécs „rezervoár"-szerepét többé-kevésbé Buda
pest veheti át és Beograd viszont a magyar főváros 
nyomába léphet bizonyos mértékig. Okos idegenfor
galmi politika és szakadatlan energikus szervezés dol
ga, hogy a tervek meg is valósuljanak. Erre nézve 
várunk impulzust, nem is érintve most a távolabbi nagy 
célokat. T. K.

BORKERESKEDELMI ES MEZŰGAZDASAGI RESZVENYTARSASA
■ U D t F O

VEZÉRIGAZGATÓ KLABER MIKSA
PINCÉSZET: VÁROSI IRODA:

P E T Ő F I  0 7  1 i  S Z Á M  B U D A P E S T ,  V, A L K O T M Á N Y  U C C *  I I ,
TELEFON: 2-696-98 TELEFON: 1-142-62.
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Vendéglősök és szállodások 
kiállítása.

NAGYSZABÁSÚ KIÁLLÍTÁS NYÍLT MEG a bécsi Vé- 
sár-palotában: a vendéglős- és szállodásiparnak első 
nagynémet tárlata. Ez a kiállítás több, mint a vendég
látóipar fejlődésének szokott bemutatója; elénk hozza 
mindazt, amit egy állam polgárainak és az utazó ide
geneknek nyújtani lehet, de azon túl még a nagy
német vendéglátóipar egész meglepő fellendülésé
nek bizonyítékait. Nem szorítkozik a szállodai és ven
déglői szakmára, hanem más produktív gazdasági 
ágakkal való kapcsolatait is bemutatja. A kiállítás 
célja, missziója nem csupán gazdasági, hanem hatal
mas mértékben kultúrális s jó l kiegészíti a nagy bécsi 
kongresszust, amely körül dr. Ringer A lfrédé a fő
érdem.

A belépő először a díszcsarnokba jut, ahol a ven
déglátóipar kialakulásának értékes kultúrdokumentu- 
mai fogadják. Jobbra nyílik a szakmai képzés tárlata; 
szemlélteti a kultúrális föladatokat, amelyek iparunk 
űzőit foglalkoztatják. Illusztrálja a je llemző mondást: 
„W er ist Lehrling? Jedermann! Wer Geselle? Wer was 
kann! Wer is Meister? Wer was ersann!" A vendégel
helyezés útját-módját, múltját és je lenét is ... Ötletes 
képanyag teszi a benyomást teljessé.

„M inden ifjú álma" jelszóval megmutatja a ser
dülő ifjúságnak, hogy éppen a vendéglátóiparban 
nyitva áll e lő tte  a világ.

A díszterem másik oldalán a korcsma, vendéglő 
gazdasági je lentősége emelkedik ki. Megvilágítják itt 
azokat a célkitűzéseket is, amelyek az ipar egész 
szakmai képviseletét kell hogy foglalkoztassák. Gra
fikai rendszerrel, kitűnő rajzokkal pontosan mutatják a 
fontos tennivalókat, amelyek a „négyéves terv" kere
tében a vendéglői, illetve fogadói szervekre hárulnak.

Hogyan javulhat a vendéglátóipar propaganda 
útján: errő l tájékoztat a B-terem. Tanulságos és jó l
ható gyakorlati formában állították össze a tényező
ket, amelyek a vendégszerzés fogalmát jelentik. Itt 
csakugyan bőséggel okulhatunk. Nemcsak a szakmába

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

la hozóknak mutatják meg, hogyan történjék az igazi 
vendégfogadás már a belépéskor, hanem a látogató
nak is tilmen és egyébként elmeséli, hogy a vendég
látó mit szolgáltat a számla átnyujtásáig. Aki ezt a f il
met jó l megnézi, nagyon meg fogja érteni, hogy egy 
vendéglői este miért drágább egy kicsit, mint oda
haza a „mamánál".

A sör-kiállítás is ebben a teremben van. Megtud
juk, hogy milyen régi és nagymúltú ez ital s amellett 
a legmodernebb sörgyártás titkait szintén föltárják. 
A mezőgazdaság és a sörgyártás jelentős kapcsola
tai ugyanitt megismerhetők.

A C-teremben látjuk mindazt az élelmi, illetve é l
vezeti cikket, amely a vendéglátóiparban bármily sze
repet kap.

Itt bizonyul be leginkább az általános gazdasági 
élet, meg a vendéglátóipar kapcsolatainak sokféle
sége és kölcsönhatása. A termények és eszközök, a 
termelőmódszerek és a géptalálmányok, a föld és a 
gyár, a gazda és a laboratóriumi tudós munkájának 
változatai néhol csodálatosak, amíg odáig nem ju 
tunk, hogy a minél jobb táplálkozás célja it szolgálják.

Különlegesség az L1-terem berendezése, kultú
rális szempontból értékes keretben: a bécsi kávéház.

Háziasszonyokat alkalmasint leginkább vonz a sza
kácsművészeti kiállítás. Itt részben új utakra próbál
tak lépni: csaknem mellőzték a hideg felvágottak és 
hasonló ételek bemutatását. Most sokkal inkább a 
meleg ételek részesültek előnyben s táplálkozás 
gazdaság] fontosságukat is igyekeztek kimutatni. Fi
gyelmet érdemel a nagy mintakonyha. Példásan be
rendezett gázkonyha is mutatja, hogy mit, hogyan le
het ma produkálni nagyobb és kisebb szállodák, ven
déglők tűzhelyein. Bécs szakácsai öt napon át, a régi 
német birodalom és a volt Ausztria szakácsai négy
négy napon keresztül fogják nagydíjas versenyben 
megmutatni, hogy az ínyencek számára mit tudnak.

De még sok egyéb van ezen a kiállításon. így az 
F-teremben nagyon sok technikai segédeszköz van, 
ami a vendéglátóiparnak ma rendelkezésére áll. Gaz
dag továbbá a bor- és pezsgőkiállítás anyaga is. Aki 
végigjárta a tágas termeket, pártatlanul el kell hogy 
ismerje a vendéglátóipar fokozódó je lentőségét.

Az árelemzés kérdése.
A MAI GAZDASÁGI ÉLET BONYOLULTSÁGA az új

P'oblémák egész tömegét veti fel. Ezek közül az egyik 
legfontosabb az árelemzés kérdése. Különösen a most 
megindult reformtörekvésekkel egyidőben, az árkor- 
rnánybiztosság megszervezésekor.

Állandóan olvashatunk napilapjainkban, szaklap
jainkban az árakról, árkérdésekről; beszélünk róla — 
a7 árkérdés lényegével azonban nagyon kevesen van
nak tisztában.

Már a háború alatt nagyon fontos volt az árprob- 
állam beleavatkozott a kereslet és kínálat 

természetes alakulásába, hogy a fogyasztók védelme 
érdekében az árakat maximálja. A háború utáni gaz
dasági viszonyok szükségessé telték, a folyton vál
tozó pénzérték pedig egyenesen megkövetelte az 
arkérdés törvényes rendezését. Ebben a légkörben 
lőtt létre az 1920:XV. te. az árdrágítók visszaélései 
' en A kormány 1933-ban fe lállíto tta  az Arelemző 
Bizottságot, amelyik most már hivatalosan is foglal-

Vendéglősöké a „Promontória Borszövetkezet" és a Ven-Ko-Ká. legyezzük részjegyeit!
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CSÁKY-féle MUST MOST
Csáky vezetése 

alatt álló

SAJTOLÓ
ÜZEM

IX, Ráday 11.12.
az udvarban.

. elefon: 188-353.

MÁRKA - MUST!

tfust kiszolgálás 
megkezdődött.

Közvetlen a Közp. 
Vásárcsarnok mellett

Csak ezen fényképemmel ellétolt igazolvánnyal rendelkező 
alkalmazottamtól szíveskedjék árut elfogadni. 

Felelősséget csak ezért vállalok.
Telefoni megrendelések a város bár
mely részébe azonnal teljesíttetnek.

kozott az árelemzéssel. Közvetlen szankció azonban 
a bizottság kezében, sőt még a miniszter kezében 
sem volt, mert legfe ljebb árdrágítás címén tehetett 
feljelentési. Az 1937. év e lején megindult nagyobb 
áremelkedés újabb intézkedést tett szükségessé. Az 
Árelemző Bizottság működését hathatósabbá kívánta 
a kormány lenni, miéri is a 745071936. M. E. számú ren
dele t kötelességévé teszi a bizottságnak, hogy mind 
a be!-, mind a külföldi árak alakulását rendszeresen 
kísérje figyelemmel. A rendelet módot nyújt a keres 
kedelem- és közlekedésügyi miniszternek arra is, hogy 
a megfelelő adatokat bármelyik vállalattól beszerezze. 
Ezt eddig csak a kartelarakra vonatkozóan tehette 
meg. 1938-ban az árkérdések megoldására az Ár 
e :emzö Bizottságot a kormány kormánybiztossággá 
szervezte ét és élére Laky Dezső dr, műegyetemi ta
nárt állította. A kormánybiztos a közgazdasági minisz
ter felügyelete alatt működik (miután je lenleg a köz- 
gazdasági tárca nincsen betöltve, a kereskedelem-és 
közlekedésügyi miniszter hatáskörébe tartozik) és a 
miniszter rendelettel állapíthatja meg azoknak az 
áruknak és szolgáltatásoknak jegyzékét, amelyeknek 
árét, illető leg díját, a kormánybiztos előzetes hozzá
járulása nélkül emelni nem szabad.

Az árellenőrzés arra törekszik, hogy az árak és 
jövedelmek közötti egyensúly megmaradjon. Ezt csak 
az árak mérséklésével lehet elérni. Az árkormánybiz 
tosság az elmúlt négy hónap alatt sok konkrét e red
ményt ért el és ennek kapcsán betekintést nyert a 
vállalatok belső szervezetébe. így egyre jobban meg
ismeri, konkrét adatok alapján, a magyarországi vá lla 
latok kalkulációját és tapasztalatait egyre bővítheti, 
melyek alapján az árak megállapításának helyességé
hez mind jobban alátámasztott számításokkal szólhat 
hozzá.

Nézzük csak, mire kell főképpen tekintettel lenni 
az árelemzésnél?

Az ár nagyjában három tényezőből tevődik ösz- 
sze: a nyersanyag árából, a rezsiből és a jogos ha
szonból.

A nyersanyag árának megállapításánál az árkor- 
mánybiztosság az utánpótlási ár helyett az ú. n. ve 
gyes készletárakat alkalmazza. Ez annyit jelent, hogy 
az utánpótlási és a beszerzési árat egyaránt figye
lembe veszi és a kettő összevetéséből á llapítja meg 
a nyersanyag árát. így az áringadozás veszélyét az 
árak megállapításánál a minimumra szorítja le.

A rezsi megállapítása a lehető legnehezebb fe l
adatok ogyike. Ebben benne van a feldolgozás egész 
költsége, a fizetések, az energia költsége, reklám- 
költségek, elhasználódási költségek (amortizáció) stb. 
Különösen az elhasználódás folytán az árba be le 
kalkulált leírási összeg megállapítása a legfontosabb 
kérdés. A vállalatok általában ugyanolyan leírási kulcs
csal szerepeltetik kalkulációikban az amortizációi, 
mint azt a mérleg értékelésénél szokták. Az árkor- 
mánybiztosság ezt a felfogást nem teszi magáévá. El
gondolása az, hogy azoknál a vállalatoknál, ahol a 
berendezés értéke már teljesen le van írva, az árba 
az amortizációt nem szabad beleszámítani, ahol pedig 
a vállalat igazgatóságának óvatossága folytán a be
rendezési tárgyak már régóta jó l használhatók, az 
árba beleszámítható amortizációt a megfelelő mér
tékre kell csökkenteni.

Az árba nem szabad beleszámítani azokat a té te 
leket, amelyeket a helyes társadalmi felfogás, vagy 
törvényeink szerint a nyereségből kell fedezni (tarta
lékolások, szociális terhek, külön juttatások stb.). Eze
ket a költségek közül törölni kell, ami természetesen 
nem azt jelenti, hogy a vállalat ezeket a kiadásokat 
nem fizeti vagy nem fizetheti. A vállalkozók szabad
ságát ebben a tekintetben nem érinti tehát az ár
elemzés.

A kormánybiztosság minden esetben revíziót tart 
az illető  vállalatnál. Az így kapott adatokat fe ldo l
gozza. Azután a vállalattal közösen igyekszik olyan 
megállapodásra jutni, amelyik mindegyik fe let egy
aránt kielégíti. Megelégedésre meg kell állapítanunk, 
hogy eddig még nem fordult elő olyan eset, amikor 
o kormánybiztosságnak ne sikerült volna az é rdeke l
tekkel közös tárgyalási alapra jutni. Ebben a tekin
tetben dicséret ille ti a kormánybiztosságot, amelyik 
valóban nagy körültekintéssel és szakértelemmel végzi 
nehéz, sokszor nagyon messzeégazó feladatát.

Amit itt elmondtunk, csupán általános alapelvek, 
hiszen részletekbe —  ilyen kis cikk keretében —  nem 
is nagyon bocsátkozhatunk. Az árkormánybiztosság 
nagy energiával működik és minden reményünk meg
van arra nézve, hogy az árak igazságos megállapítá
sával helyes módon szolgálja az ipar és kereskede
lem érdekeit.

Hallóssy Béla.

Kapható:
BERKOVITS
papírárugyár 
kávéházi, étter
mi és cukrászati 
kellékek 
BUDAPEST,
VII, SÍP UCCA4. 
Telefon: 142-531.
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MAGYAR SZÁLLODÁS £S VENDÉGLŐS

Vendéglői és szállodai iparunk 
nemzetközi kapcsolatai.

Tábori Kornél adatgyűjtéséből. —

!. Magyar-német adatok.

Újabb kutatások nagyszámú fontos adatot hoztak 
napvilágra a hotelkultúra és általában a vendéglátó- 
ipar magyar-német kapcsolatairól. Az e léggé isme
retes, hogy a németség Magyarországon már 900 év
vel ezelőtt mily fontos szerepet kezdett játszani. Külö
nösen aktuálissá vált ennek az említése most, hogy 
Magyarország első királyának, Szent Istvánnak kilenc- 
százados ernlékünnepségét üljük meg Szent István 
évében és kegyelettel gondolunk Szent István nejére 
is, II. Henrik bajor herceg leányára, akinek kíséreté
ben igen sok német lovag jö tt Magyarországra és 
telepedett meg itt. Gizella királyné a lovagokon kívül 
kereskedőket, iparosokat, köztük szakács- és ven
déglősmestereket is hozatott új hazájába és 1095-ben 
—  több mint százéves korában —  mint a passzaui 
bencés apácazárda fejedelemasszonya húnyt el.

Még tömegesebben vándoroltak a németek ma
gyar földre II. Géza király alatt 1150 körül, de le g 
többen a mongol pusztítás, a „ta tárjárás" (1241) után. 
A régi magyar Felsőmagyarországon, a Szepességben 
és Erdélyben több mint harminc jelentékeny várost 
alapítottak. Javarészük a Közép-Rajna és a Mose! 
vidékéről jö tt és főképp Erdély kipusztított részeit 
tették virágzókká. A magyar vendégszeretet folytén 
német fogadósok közül többen vezetőhelyekre ju to t
tak, városbírák, polgármesterek, tanácstagok is lettek.

De az ország más vidékein is maradt tisztes em 
lékük. így Dürer Albrecht egyik nagybátyja, aki a mű
vész apjával együtt a békésmegyei Ajtós (Thürer) 
községből származott, mint tekintélyes korcsmáros és 
bíró húnyt el.

Az első okmányszerű magyar emlék —  amellyel 
Ballai Károly, a budapesti szállodásipartestület tudós 
jegyzője hosszan foglalkozik sokszor és méltán idé 
zett kiváló szakkönyvében —  az esztergomi főegyház
megyei káptalan levéltárában van és Calvus (Kopasz) 
Péter albergator (fogadós) ügyéről szól. A német szár 
mazású Renaldus és László prépostok ismertetik az 
1279 március 29-ikén kelt oklevélben Calvus Péter 
ügyét. Kétségtelen, hogy o lt Calvusnak nem egyszerű 
korcsmája, hanem rendes fogadója volt a saját házé 
bán. Emlékezzünk régiekről: Esztergom akkor Magyar- 
ország fővárosa volt, ahová —  egy régi író szerint —  
„sok ország kincseit vitték hajón a Dunán".

De van még egy hiteles okirat, amely fogadósról 
-— német fogadósról —  tesz említést 70 évvel később. 
Károly Róbert magyar király felesége, Erzsébet 1335- 
ben remek építkezésű klastromot alapított és 1363- 
ban megvásárolta Silcher fogadós birtokát s aztán a 
Klarissza-klastromnak ajándékozta Erről is Ballai Ká
roly qyüjtött fontos adatokat.

II. Ulászló királynak német szakácsa is volt, ami
kor menyasszonyát, Canda’o i Annál 1502-ben pazar 
k ’sé.'ct vitte ZenqgbŐ1 Budára, An^a francia királyné 
eoyik udvaronca kimerítően beszám ol az egész útról 
és a lobbi köz* ezt í 'ja  Ballai dézete szerint:
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TIVOLI m ustár
málna-, citrom-, narancsszörp, ketchup 
worcestershire sauce, halkonzervek 

O O T T L I E B  G Y Á R T M Á N Y
T o l o t o n s z á m :  296-702

qek Az ebéd a világ egyik legnagyobb és legpom
pásabb termében folyt le. Itt minden csak úgy ragyo
gott az aranytól és ezüsttől. A lakoma rendezése igen 
kitűnő volt. Ebed után az erdélyi és egyéb városok 
nemesei és polgárai aranycsészéket, karmazsin-bár
sonyt és szatént, továbbá török szőnyegeket ajándé
koztak a kirélynéjoknak, egyszersmind sok szerencsét 
és hosszú életet kívántak neki. Végre megkezdődött 
a zene és a vendégek táncra perdültek. A kastély 
egyik udvarában szökőkútból hat cső á llott ki és min- 
denikből egész napon át bor fo ly t . . Tíz nap múlva 
lovagjátékokat tarto ttak. .. Buda házait az itt lakó 
németek, firenzeiek és velenceiek olasz modorban 
építették. A várpalota szépségét az elragadó fekvés 
még jobban növeli."

Sok német iparos, közte vendéglős és korcsmáros 
jutott Erdélybe azután is, hogy a református Bethlen 
Gábor erdélyi fejedelem nőül vette György Vilmos 
brandenburgi választófejedelem leányét, Katalint (szü
letett 1604-ben). Katalin 1629-ben, amikor férje gyer
mektelenül elhúnyt, igen nagy vagyon tulajdonosa és 
Erdély trónjának örököse lett. A katolizálás vádja miatt 
hagyta el Erdélyt és 1633-ban tényleg katolizált, majd 
Ferenc Károly szász-lau nburgi herceg neje lett.

A hosszú török háborúk alatt rengeteg magyar és 
német élet-vagyon is pusztult el s miután végre 8000 
brandenburgi és nagyszámú más katona segítségével 
Budavánát 1686-ban visszafoglalták, elsősorban néme
tek kaptak telket és mindenfajta támogatást Budán.

A bajor, porosz, pfalzi, lotharingiai és osztrák 
területekről egész áradat indult meg. „ I t t  nemcsak 
ielket-íöldet kaptak, hanem házat, sőt egész gazda
sági fölszerelést is, lovat-kocsit, ekétől-vasvilláig, vagy 
fenőkőig —  még pedig ingyen — és egyébként is 
mindenkép támogatták őket." (lásd: „M i érdekli a né 
meteket Magyarországon." írta Tábori Kornél, 1928.)

Dr. Schmidt Heinrich egyetemi tanár, aki a ma
gyarországi németek viszonyait tanulmányozta, kimu
tatja, hogy a magyarságot a német lakossággal kap- 
; : olatban némelyek mennyire félreismerték.

Ha Magyarországon —  írta —  ellenérzés tá
madt a németséggel szemben, akkor mindig Ausztria 
némely politikusai okozták. Különbon az igazság az, 
hogy a német állam és népe fejlődésében és kulturé-

CALDERONI ÉS TÁRSA látszerészek
BUDAPEST, V, VÖRÖSMARTY TÉP 1. SZÁM. (Haas-palota) 
Telefon: 18-11-48. Alapítva: 1819
Szemüvegek, színházi látcsövek a legfinomabb kivitelben 
Hőmérők, barométerek, időjelző házikók stb. Fényképé
szei! i . ulók"'- - - lulsziTC'ló'.- k nagy választékban.

FELLNER UFS A ,. a  v .
Első belvárosi szállodai, vendéglői és 
kávéházi személyzetet közvetítő iroda 

BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 5. SZÁM. TELEFON: 181 401

Gondoljunk jövönkro: lópjUnk be a Nyugdíjegyesületbe!
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jában sehol oly vágyón értékelt ideálja nem volt min
den jónak, mint Magyarországon.

Dr. Bleyer Jakab professzor, volt miniszter pedig 
kimutatja:

—  A német kivándorlás és a letelepedés főoka 
további száz éven át gazdasági téren keresendő: a 
Németbirodalom különféle részeiben óriási népfölös
leg mutatkozott, mert hisz a németség már a 18. szá
zadban „Volk ohne Raum" volt a híressé vált szálló
ige szerint.

A magyarországi német bevándorlók között min
őig jelentős szerepe volt a vendéglátó-ipar űzőinek. 
A budapesti városi levéltár adatait és más hiteles for
rásokat átnézve, határozottan meggyőződhetünk erről, 
A törökök kiűzetése után nem is volt Budán és Pesten 
más fogadós és kocsmáros, csakis német, mégpedig 
feltűnően hosszú ideig. Ballai azt is elibénk tárja, hogy 
1696 október 8-án összeiratták Pest város birtokos 
polgárait és az akkori, valamint későbbi adatokból ér
dekes részletek tárulnak elénk a vendéglősök szerep
léseiről. Eszerint a b író  1692-től 1708-ig Proberge^ 
Jakab serfőző volt; emeletes ház, műhely, 33 köblös 
föld és major gazdája. A tanács első tagja volt Eschen- 
bruckher Fülöp, vendéglős az „Arany Sas"-hoz. 1710- 
ben is Proberger volt a bíró. 1714-ben elsensteini 
Eiserich Sámuel, az „Arany Horgony" fogadósa viselte 
a bírói tisztet, akit a szakmából 1717— 1720-ig Lehner 
Mihály, az „Arany Sas" fogadósa követett. 1725-ben 
újra Eiserich Sámuel a bíró. Budán Hansrücker András, 
Kamerlauff Ferenc György, Raith Mátyás és Friedlein 
János korcsmárosok szerepelnek a város vezetői, 
illetve a tanács tagjai között 1705-től 1747-ig.

A legérdekesebb pályát Pásztor Mihály je les könyve 
(„Buda és Pest a törökuralom után") szerint a Kramer- 
lauffok futották meg. A család őse, Kramerlauff Ferenc 
György a 18. század elején korcsmáros, de már a szá
zad végén Kalmárffy néven Buda legvagyonosabb és 
igen tekintélyes polgárai a Kramerlauffok. Ignác a 18. 
század végén a Lipót-rend lovagja és nemességet is 
kap; amellett 28 évig viselte Buda város főbírói tiszt
ségét.

Palm János Dávid udvari kamarai tanácsos, aki 
1694 végén járt Budán meg Pesten, azt írta, hogy na
gyon lassan halad itt az ú jjáépítő munka; Bécsből jö tt 
adminisztrátorok csak a maguk zsebére néznek, Pestre 
meg csak az megy lakni, aki Budáról már kiszorult. Két
száznál több ingyen telket osztottak ki Pesten; később 
15 telek 5— 50 forinton kelt el, négy pedig 75— 160 
forinton.

Akkora telket, mint a Károlyi-palotáé, ingyen fog
lalt le magának Werlein István kamarai igazgató; ké 
sőbb —  1694-ben — , amikor a 3626 négyszögöles 
telek új gazdáé lett, 150 forintot adtak érte. Eschen- 
brugger Fülöp korcsmáros és szenátor ingyen kapta 
a Petőfi Sándor ucca 11. számú ház telkét 1697-ben. 
Pöck Boldizsár szintén ingyen jutott a Városház ucca 
1. számú ház 484 négyszögöles telkéhez. Föltűnő, hogy 
Kohlbacher Lambert Mátyás harmincadhivatali ellenőr, 
akivel sok baja volt a korcsmárosoknak, ingyen kapta 
azt az óriási, 5586 négyszögöles telket is, amely a mai 
gróf Károlyi és Reáltanoda ucca közt az Egyetem 
uccától a város faláig h ú z ó d o n . ________ _________

MODERN,
Í Z L É S E S ,

TISZTÁNTARTHATÓ
falon, bútoron, portálon a

T E R R 0 L U X  burkolólemez
m i n d e n  színben gyártja
MISKOLCZI és TÁRSA

asbestcement-palagyér
B u d a p e s t , V ., A lk o tm á n y  u . 4 . T e le lő n  : 1 2 9 - 0 4 4 .

Eschenbrugger korcsmát nyitott a maga telkén. 
Ez volt az „Arany Sas". Telke három uccára szólt. Ahol 
pedig most a Bécsi ucca beágazik a Szervita térbe, 
ott volt már 250 éve Heussler Lőrinc emeletes, hat
szobás vendégfogadója, a „Fehér Hajó".

Akkortájt több vidéki városnak (Jászberény, Kecs
kemét, Kőrös stb.) háza volt Pesten s ezek a házak 
fogadóul szolgáltak. Ha valamelyik körösi vagy heré
nyi polgárnak dolga akadt Pesten, a városfogadóba 
szállt. Vásárkor és más sokadalomban már nagyon rá
szorultak az idegenek a rendes vendégfogadókra. 
Legjelentősebb volt akkor a Fehér Hajó, amely 180 
évig fönnállt. A Váci ucca 28. száma alatt volt Eiserich 
Sámuel (e lőbb vaskereskedő) korcsmája, az „Arany 
Horgony"; a váciuccai városháza szomszédságéban 
pedig ifj. Lehner Mihály szeriá'or korcsma-fogadója, a 
„Fekete Sas". A Szervita tér 10. szám alatt állt a 
„Fehér Bárány". Ahol most a Pázmány szobor áll, körül
belül ott volt a „Fehérló", továbbá később a Csiga
vendéglő. Heussler György nyitotta meg az első ven
déglőt a Váci ucca 14. szám alatt, ahol aztán százötven 
évig a nagyhírű Korona-kávéház és Korona-vendéglő 
virágzott.

Valaha egész teret is neveztek el egy jó  ven
déglőről. Ez volt a „Fehér Rózsa" —  Plöschl Jakabé — 
és az a kis tér, amelyen ez a helyiség virágzott, ké
sőbb Rózsa tér lett. Nagyon ismert fogadó volt a 
„Fehér ö k ö r" az Irányi és Veres Pálné ucca sarkán, 
továbbá a közeli Kaas Ivor ucca 3. számú ház helyén 
a „Grafenwürtshaus", a Grófok Fogadója.

A városnak is volt fogadója a Hatvani és Újvilág 
ucca (ma Kossuth Lajos és Semmelweiss ucca) sar
kán, de a k k o r  belátta, hogy fölösleges és igazság
talan az ilyen konkurrencia, tehát kórházzá alakította 
át, később pedig a 18. század derekán a jezsuita- 
rendház került ide, majd a rend eltörlése után az 
orvosegyetem került a helyére. A városi fogadóval

K O ^ d a  PAPIRKERESKEDÉS
szállodai és vendéglői 
irodaszerek, n y o mt a t v á n y o k

R É G I  P O S T A - U .  42. (vácf u- sa 'ok> TELEFON: 18-70-79

K  R  E  I  B  I  C  H  személyzetelhelyező Iroda 
Budapest, IV, Molnár ucca 12. Telelőn; 185-466
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BOROS MENÜT tartsunk étlapjainkon!
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együtt összesen tizenhét fogadó illetve korcsma volt 
akkor Pesten; a török kiűzetése után itt minden 12-ik 
ház fogadó vagy korcsma volt.

Nagy harcok támadtak a bíróválasztások körül. 
Említettük, hogy Eschenbrugger Fülöp —  akinek nevét 
háromféle módon is írták —  bíró lett. Egy évig volt az, 
aztán Proberger Jakab serfőző, majd Herold Szigfried 
patakus került a helyébe. 1697 január 3-ikán újra az 
„Arany Sas" fogadósa győzött, de a kamara-direktor 
nem fogadta el s új választást rendelt el. Pollerman 
Mátyás kisgazda lett a bíró. A német párt Proberger 
vezetésével a megyeházára vonult és hangosan szit
kozódott, sőt furkósbotokkal ostromolta. A magyarok 
Kohlbacher Mátyást választották meg bíróvá, s így két 
bíró is próbált egyszerre intézkedni. Az udvari kamara 
megbízásából gróf Caraffa di Stigliano Lehner Mihályt 
tette meg bíróvá, mert „ jó  német ember".

—  Nagyon kívánatos —  mondta Caraffa —-, hogy 
a szabad királyi városokban a német elem uralkod
jék, a magyar nemesektől óvakodni kell, mert ha 
Pesten hatalomhoz jutnak, a magyar kormányszékbe is 
bele fognak szólni a városi népek. így írja Takáts Sán
dor is „R ibillió  Pesten" című tanulmányában.

A torzsalkodás vihara azonban még sokáig nem 
ült el, kivált ha a sashegyi vörösborból felöntöttek a 
garatra. Ennek az ere jét már Evlia Cselebi török tör
ténetíró nagyon dicséri. Legszívesebben itták a „sem 
khana", a gyertyaház szobáiban. A gyertyaház volta- 
képen korcsma volt; gyertyagyújtás után oda loholtak 
a katonák meg a polgárok. A 18. szazad közepén a 
budai svábok kétharmad része a borértékesítésből élt. 
Sedgewick Zachariás londoni kereskedő 1 /00-ban 
1000 akó magyar bort szállított kísérletül Angliába _s 
e legtöbb sashegyi vörösbor volt. Ferner Jakab 1703- 
ban 1600 cseber budai és szekszárdi bort szállított 
Angliába és Hollandiába. Német területre már sokkal 
előbb rendszeresen vitték a bort és marhát, föl egé
szen Straalsund-ig, ahol emléktábla is van erről. Az 
angolok is nagyon megkedvelték a magyar bort; ismé 
telten rendelték, bármily körülményes volt a szállító 
módja. (Folytatása következik.)

abrosz és vászonáru GYÁRI LERAKATA I
B L A U  J E N Ő  m

BUDAPEST, GRÓF TISZA ISTVÁN UCCA 11. TELEFON: 180-643 H
Kívánatra utazómat úgy helyben, mint 

_________________ vidékre vételkényszer nélkül elküldőm, B i

G erhardt M an ó
ezüst evőeszközök, dísztárgyak és versenydíjak különle
ges kivitelben: BUDAPEST, VII, SÍP UCCA 24. TEL.: 134-594

S Z Ő N Y E G  — B Ú T O R S Z Ö V E T  
FÜGGÖNY. PAPLAN. TAPÉTÁZÁS

HAAS FÜLÖP ÉS FIAI £ELE
V. VÖRÖSMARTY TÉR 1. SZÁM.
IV. KAROLY KIRÁLY ÚT 26. SZ.

A G azdaságkutató Intézet 
idegen fo rga lm unkró l.

„A  magyar idegenforgalom alakulása 1927— 1937" 
cím alatt a Magyar Gazdaságkutató Intézet küiönkid 
vényt bocsátott közre az Országos Magyar Idegen
től galmi Hivatal közreműködésével és támogatásával. 
Sorra szedi és mérlegeli idegenforgalmunk tízévi fe j
lődésének adatait, kommentálja a Budapestre érkező 
idegenek tartózkodási idejét, összehasonlítja a téli és 
nyári idegenforgalmi félévet, a nemzetközi idegen
forgalom anyagával is összeveti a miénket és külön 
tárgyalja a Balaton idegenforgalmát, az egyes vidéki 
városokét, az idegenforgalmi mérleg alakulását ná- 
11nk és a fontosabb országokban, A következő fe jeze
tekben tárgyalja az 1937. évi idegenforgalom alaku
lását havonként és félévek szerint is, az idegenfor
galom származási országok szerint való megoszlása', 
az utasok vagyonossága szerint való rétegeződését, 
a passzív idegenforgalom alakulásét. Harmincöt táb
lázat és öt grafikon egészíti ki a munkát.

Ami q  „Magyar Szállodás és Vendéglős" közön
ségét leginkább érdekelheti, az a szállodák e lfog la lt
ságáról szóló fejezet. A Gazdaságkutató Intézet is 
megállapítja, hogy az idegenforgalom idényszerű hul
lámzása a szállodák kapacitás-kihasználását egyenlőt
lenné teszi. A szállodai szobáknak több mint A száza
léka teljes féléven keresztül nincs kihasználva és ez 
a körülmény a téli idegenforgalom (ejlesztését kétség
telenül megokolttá teszi. A Gazdaságkutató Intézet 
úgy véli, hogy azok a szórakozási lehetőségek, ame
lyokot a téli Budapest nyújt (báli idény, hangverseny, 
színház), Budapest téli idegenforgalmának elsősorban 
a belföldinek és az elszakított területi magyarok kö
zött való propagálását teszi kívánatossá, habár a fő
város gyógyforrásai alkalmasak arra, hogy télen egyéb 
külföldieket is Budapestre vonzanak.

Sajnos, nem mond részleteket arról, hogy a szál
lodák és vendéglők látogatóinak csökkenése milyen 
adatok szerint és hogyan volna nagyobb arányban 
ellensúlyozható. Igaz viszont, hogy ez inkább más 
szervek dolga volna, amelyek közvetlenebb kapcso 
latban állnak az idegenforgalom alakulásával.

A budapesti korcsmák, vendéglők és szállodák 
mind erősebben érzik az idegenforgalom romlását és 
nem kapnak konkrét alapú biztatás! a jövendőre 
nézve. Terheik mérséklésére nézve sem. A Gazdaság 
kutató Intézet mindenesetre gondos jó  munkát vég
zett a helyzet tisztázásával, de ez magukat a vendég 
látóipari érdekelteket nem vigasztalhatja. Nem vált be 
eddig az a gyönyörűen kipingált ígéret sem, hogy a 
Gyógyhelyi Bizottság éppen az idegenforgalom csők 
kenésekor fogja megmutatni a maga óriási je lentő 
ségét azzal, hogy a szállodák stb. kúrázó vendégeket 
tognak kapni a kellő mértékben.

iff. Grtinw ald M ó r
Ferenc József rakpart 8. Tel.: 1-843-39. Üveg és porcellán.

Ha üzletét, vá lla latát eladni ó h a jtja  j bizalommal forduljon
SZEDERKÉNYI JÁNOS kizárólag szállodák, kávóházak, vendéglők és leslvérüzemek adásvételi irodájához' 
Budapest, XI, Horthy Miklós út 72. szám., félemelet 3 Telefon: 456-023, diszkrét szakértelmű levezetés.

Ipartestületünk ügyésze: dr. Molnár Sz. Dezső (IV., Bécsi ucca 1.)
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Pál puszta sajt 
Heller doboz 

emmenthali 
Derby sajt vendéglőkben  

nélkülözhetetlen

Igazságot Magyarországnak!
(i.) NÉMETORSZÁG HATÁROZOTT KIÁLLÁSA test

véreiért időszerűvé tette a magyar Felvidék sorsának 
rendezését is.

Hálával gondolunk a német, az olasz és a lengyel 
népre, valamint vezetőire, akik az igazság győzel
méért folyó harcunkban messzemenően támogatnak 
bennünket.

Az igazságért azonban nekünk magunknak is ál
dozni kell.

Az ország népe lelkes hittel és föltétien bizalom
mal néz a jövő  elé. Reménykedik abban a közeli id ő 
bért, amikor ezeréves hazánk egyik erőszakkal le tö r
delt részét visszaszerezhetjük.

Mi, magyarok, rendületlenül bízunk a nyugati ha
talmak józanságában és lelkiismeretességében, —  
bizonyára rá fogják bírni méltatlan szövetségesüket: 
a cseheket, hogy önként szolgáltassák vissza azokat 
az országrészeket, amelyeket nem becsületes harccal 
szereztek meg, hanem gálád hazugságpropagandával.

De bármit hoz a jövő, békés megoldást, avagy 
arra kényszerít bennünket, hogy fegyvereinkhez nyúl
junk, mindkét esetben

hivatás vár kartársainkra, az a hivatás, hogy a nyugodt, 
bizakodó hangulatot vendégeikben ébrentartsák, a 
csüggedőket bátorítsák. Vigyázzanak, nehogy felelőtlen 
egyének helyiségeikben rémhírek terjesztésével a lel
kes és bizakodó hangulatot alááshassák, a hitet és re
ményt meggyöngíthessék és ha akadna olyan, aki rossz
hiszeműen vagy kishitűségében a Felföldért, a szlovák
földért és Rákóczi népe földjéért folyó békés tárgyalás 
vagy fegyveres harcaink közepette reményeinkről, áldo
zatainkról kicsinylően vagy cinikusan nyilatkoznának, azt 
mindenkor érdeme szerint a legerélyesebben torol

ják meg.

A magyar nép egységességét minden körülmé
nyek között, jó  vagy balsorsban meg kell őrizni; annál 
is inkább, mert kis nép a tekintélyt és súlyt 
erkölcsi magatartásával, fegyelemmel és józansággal 
szerezheti meg magának és csak ezekkel a vonások
kal tarthatja meg.

Ezzel a magatartással értük el eddig is azt, hogy 
hatalmas erő t képviselő nagy nemzetek vezetői az 
egész világ előtt világosan és határozottan hallatták 
szavukat igazságunk teljesedése érdekében.

Most, a próbatétel súlyos idejében, gondoljanak 
erre Kartársaink és ennek a magatartásnak legyenek 
bátor és hajthatatlan őrízői.

Ig a z s á g o t M a g y a r o rszá g n a k_________________________

E l i s m e r t e n  a l e g j o b b

FIUMEI k á v é , tea

A MUNKAIDŐ SZABÁLYOZÁSA.
November 1 -töl érvényes a rendelet.

A VENDÉGLÁTÓIPARBAN a munkaidőt a kereske
delemügyi minisztérium 34.500/1938. I. a. K. K. M. 
szám alatt kiadott rendeletben (megjelent a Budapesti 
Közlöny 1938 szeptember 23-iki számában) az 1937. 
évi XXI. te. 3., 4. és 18. ij-aiban kapott fölhatalmazás 
alapján a következőkben szabályozta.

! •§•
A fogadókban, (szállókban, penziókban), vendég

lőkben, kifőzésekben, kávéházakban, kávémérések
ben, cukrászüzletekben, korcsmákban, továbbá általá
ban a szállásadásra, illető leg ételeknek vagy italok
nak helyben fogyasztás céljából kiszolgáltatására be
rendezett vállalatokban foglalkoztatott alkalmazottak 
tekintetében a törvénynek a munkaidőre vonatkozó 
rendelkezései 1938. évi november hó 1. napján ha
tályba lépnek.

2. §.

(1) A je len rendelet hatálya nem terjed ki:
1. a vezető állást betöltő alkalmazottra (a törvény 

2. ij-ának második bekezdése);
2. arra az alkalmazottra, akinek évi javadalmazása 

(törzsfizetés, lakáspénz, rendszeres pótlék, természet
beni szolgáltatás, százalékos alapon keletkező járan
dóság stb.) a hatezer pengőt meghaladja;

3. arra a tisztviselőre, akinek közreműködése nél
kül az üzem munkája zavartalanul folytatható;

4. arra az alkalmazottra, aki kizárólag telephelyen 
kívül küldönci szolgálatot vagy a telepen őrszolgála
tot végez.

(2) Az (1) bekezdés 3. pontjában említett tiszt
viselőkre a 3.000/1938. Ip. M. számú rendeletnek a 
tisztviselők munkaidejét szabályozó rendelkezéseit 
kell alkalmazni.

(3) A munkaadónak az 1. §-ban említett vállala
tokban rendszeresen foglalkoztatott családtagjai —  
kivéve a házastársát és a gyermekeit —  a többi alkal
mazottal azonos elbírálás alá esnek. Az elsőfokú 
iparhatóság indokolt esetben kivételt engedélyezhet

(4) Abban a kérdésben, hogy valamely alkalma 
zott a jelen rendelet hatálya alá esik-e, vagy sem, 
Kétség esetén az iparhatóság határoz.

3. §.
(1) Az 1. §-ban felsorolt vállalatokban alkalmazott 

személyzet munkaideje —  az alábbi kivételeket nem 
tekintve — a munkaközi szünetek beszámítása nélkül, 
huszonnégy óra alatt tíz óránál és hetenkint hatvan 
óránál hosszabb nem lehet.

(2) Ha az 1. $-ban felsorolt vállalatokban az alkal
mazottak előre megállapított munkaideje a hétnek egy 
vagy több napján tíz óránál rövidebb, a munkaidőt e

FIUMEI KAVÉBEHOZATALI TÁRSASÁG
Központ: V, Gresham-palota. Telefon: 185-939

Pincért csak o Genfiektől (Telefon: 1-393-62) és a Nemzeti Munkaközponttól (Telefon: 1.327-89) rendeliUnk'
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hétnek más napján, illető leg napjain legfe ljebb tizen
egy órára fel szabad emelni. A munkaidő azonban 
ezekben az esetekben sem lehet több heti hatvan 
óránál.

(3) Ha az alkalmazott a hétnek egy vagy több 
napján, anélkül, hogy előre megállapított munkaideje 
tíz óránál rövidebb lett volna, tíz óránál rövidebb 
időn át végzett munkát, a munkaadó ugyanannak a hét
nek, vagy a következő hétnek egy vagy több napján 
az elmaradt munkaórák pótlásét kívánhatja. A felemelt 
munkaidő ebben az esetben sem terjedhet napi tizen
egy órán túl.

A jelen rendelet szempontjából azt az időt, ame
lyet az alkalmazott a munkaadó egy vagy több üze
mében, azokhoz tartozó bármely helyiségben, irodá
ban, raktárban, pincében stb. munkával, vagy munkára 
készenlétben tölt, vagy amely idő alatt a munkaadó 
megbízásából ezeken a helyiségeken kívül munkát 
végez, a munkaidőbe be kell számítani.

4- §•
(1) A munkaadó a 3. §-ban megállapított munka

időt meghosszabbíthatja:
1. Erőhatalom, vagy elemi csapás elhárítása, vagy 

következményének megszüntetése céljából;
2. Nyers anyagnak, egész- vagy félgyártmánynak 

romlástól való megóvása céljából;
3. Üzemi gépeknek, vagy berendezésnek sürgő

sen szükséges javítása céljából;
4. A zárórának hatósági rendelkezéssel meghosz- 

szabbítása esetén, legfe ljebb azonban a záróra meg
hosszabbításnak időtartamával;

5. Az üzlethelyiségnek fokozott látogatottsága 
esetén egy-egy alkalmazottra nézve naptári évenként 
legfe ljebb 30 alkalommal.

(2) Az (1) bekezdés 1., 2., 3. pontjai esetében a 
munkaidőt csak az elkerülhetetlenül szükséges mér
tékben és csak abban az esetben szabad meghosz- 
szabbítani, ha olyan munkáról van szó, amelyet a 3. 
§. értelmében megállapított munkaidőn belül kisegítő 
munkaerők alkalmazásával sem lehet elvégezni.

(3) A munkaadó köteles a munkaidő meghosszab
bítását a meghosszabbítás kezdőidőpontjától számí
tott huszonnégy óra alatt az elsőfokú iparhatóságnak 
bejelenteni. A bejelentésben a munkaidő meghosz 
szabbítását indokolni kell. A bejelentés ajánlott levél
ben postára adását a bejelentés megtételének kell 
tekinteni.

(4) Az elsőfokú iparhatóság a munkaidőnek a je 
len szakasz alapján beje lentett meghosszabbításairól 
jegyzéket köteles vezetni.

5. §.
(1) Túlmunkának kell tekinteni a 3. (3) bekez

dése alapján végzett munka kivételével —  a heti hat
van órán túl végzett munkát, úgyszintén a 9. §. (2) be
kezdése alapján megváltott pihenőnapon végzet! mun 
kát.

(2) A túlmunkát a munkaadó
a) az olyan alkalmazottakat illetően, akik ' - -os

részesedést is kapnak, a százalékos részesedés szá
mításba vétele nélkül a rendes munkaidőre eső óra
díjnál legalább 1Ö0'/í -kai;

b) egyéb alkalmazottakat illetően a rendes mun
kaidőre eső óradíjnál legalább 25/í -kai magasabban 
köteles díjazni.

6. §.
Az a napi munkakeret, amelyen belüi az alkalma

zottat a 3. §. szerint megengedett munkaidőben fog 
lalkoztatni szabad, ide nem értve a 4. §-ban említett 
eseteket, a konyhaszemélyzet tekintetében 13 óránál 
minden más alkalmazott tekintetében 12 óránál hosz- 
szabb nem lehet.

7. §•
(1) Az alkalmazottnak munkaközben pihenésre és 

étkezésre megfelelő szünetet kell adni.
(2) Ha a munkaidő nyolc óránál hosszabb, de  9 

órát meg nem halad, legalább fél óra, 9 óránál hosz- 
szabb munkaidő esetében legalább egy óra munka
közi szünetet kell adni.

(3) A munkaközi szünetet részletekben is lehet 
adni, azonban a munkának negyed óránál rövidebb 
megszakítósa munkaközi szünetnek nem számít.

(4) Az alkalmazott a munkaközi szünet tartama 
alatt a munkahelyet elhagyhatja.

(5) Azoknak az alkalmazottaknak, akiknek munka
közi szünetet munkateljesítésük folyamatos volta miatt 
a munkaidő tartama alatt kiadni nem lehet, a munka
közi szünetet a munkaidő kezdete előtt, vagy b e fe je 
zése után is ki szabad adni. Az ilyen módon kiadott 
munkaközi szünetet azonban a munkaidőbe be kell 
számítani.

8. §.

Az alkalmazottaknak napi munkájuk befejezése 
után legalább tíz egymásra következő órán át meg 
nem szakított pihenőidőt kell biztosítani.

Kohn M ó r f. ü. v közvetíti az összes vendéglői és szállodai
személyzetet. — Megbízható felirónőket és konyhai személy
zetet. — Budapest, Vili., Rákóczi út 47. a/. — Telefon : 1—339—21.

BOROS MENÜKET iktassunk be étlapjainkba*
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9- g.
(1) Minden alkalmazottnak hetenként egyszer a 

8. szerinti tíz órai pihenőidőt követően huszonnégy 
órai meg nem szakított pihenőnapot kell adni.

(2) Az (1) bekezdésben említett pihenőnapot az 
1891 :XIII. te. 4. §-ában foglalt rendelkezések figye
lembevétele mellett

a) a penziókban alkalmazott szakácsokat és sza
kácsnőket illetően;

b) a június hó 15-e és augusztus hó 31-e közötti 
időszakban a fürdő- és üdülőhelyeken foglalkoztatott 
személyzetet illetően meg szabad váltani.

(3) A megváltott pihenőnapon végzett munkát még 
abban az esetben is teljes egészében túlmunkának 
kell minősíteni és az 5. §. szerint kell díjazni, ha az 
alkalmazott az illető  héten hatvan óránál rövidebb 
ideig dolgozott.

(4) Azoknak az alkalmazottaknak, akik a munka
adótól lakást és élelmezést kapnak, a munkaadó a 
pihenőnapra is köteles a szokásos élelmezést nyújtani.

(5) A pihenőnapon a (2) bekezdés alapján meg
váltott pihenőnaptól eltekintve, a jelen rendelet ha
tálya alá eső vállalatban az alkalmazottal munkát vé
geztetni, az alkalmazottnak pedig munkát végeznie 
nem szabad.

10. §.

(1) A munkaidő kezdetét és végét, továbbá a 
munkaközi szünetek tartamát munkaidő-rendként o l
vashatóan olyan helyen kell közzétenni, ahol azt min
den alkalmazott könnyen láthatja.

(2) Amennyiben az alkalmazottak munkaidőbeosz
tása nem azonos, a munkaidőrendben az alkalmazot
tak felsorolásával a reájuk érvényes munkaidő kez
deté t és végét, valamint munkaközi szüneteiket külön 
fel kell tüntetni. A munkaidőrendnek azt a részét, 
amely az egy-egy helyiségben foglalkoztatott alkal
mazottakra vonatkozik, a munkaadó az illető  helyiség
ben is köteles állandóan kifüggesztve tartani.

(3) A munkaidőnek a 3. §. (3) bekezdése és a 4. §. 
alapján történt meghosszabbítását a munkaidőrendben 
nem kell feltüntetni.

11. §.

(1) Semmis minden olyan megállapodás, amellyel 
az alkalmazott a je len rendeletben foglalt rendelke
zésekből folyó jogáról lemond, vagy amely ezeknél 
a rendelkezéseknél az alkalmazottra hátrányosabb (a 
törvény 14. §-a).

(2) A je len rendeletben foglalt rendelkezések any- 
nyiban nem érintik a tőlük eltérő más jogszabály
nak, szokásnak, szerződésnek vagy megállapodás
nak hatályát, amennyiben az az alkalmazottnak a jelen 
rendeletben foglaltnál kedvezőbb helyzetet biztosít.

12. §•

(1) Amennyiben a cselekmény súlyosabb büntető 
rendelkezés alá nem esik, a törvény 16. §-ába ütköző 
kihágást követi el és az ott meghatározott büntetéssel
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büntetendő a munkaadó, illetőleg az üzlet, üzem vagy 
vállalat felelős vezetője, ha nem tartja meg a tör
vénynek a jelen rendelettel hatálybaléptetett rendel
kezéseit, vagy a jelen rendeletnek rendelkezéseit, 
vagy alkalmazottat azért, mert az említett rendelkezé
seken alapuló jogát érvényesíti, elbocsájt, vagy el- 
bocsájtással fenyeget.

(2) Amennyiben a cselekmény súlyosabb büntető 
rendelkezés alá nem esik, kihágást követ el és az 
1928:X. törvénycikk értelmében pénzbüntetéssel bün
tetendő az az alkalmazott, aki a jelen rendelet 9. 
§-ának (5) bekezdésében foglalt rendelkezés ellenére 
pihenőnapon az 1. §. hatálya alá eső vállalatban mun
kát végez.

13. §.
A jelen rendelet az 1938. évi november hó 1. 

napján lép hatályba.

Budapest, 1938. évi szeptember hó 9-én.

A miniszter helyett: 
K u n d e r  A n t a l  s. k. 

államtitkár.

A legkisebb munkabérek.
TAGGYŰLÉSEN BESZÉLTÜK ÉS MAGYARÁZTUK meg a leg

kisebb munkabérekről szóló miniszteri rendeletet. A taggyűlés 
határozatából f. hó 19—26-iki héten pedig az egyes kerületek
ben folytattuk a konkrét feladatok tisztázását. Mindezzel az 
volt a célunk, hogy a szóbanlevő miniszteri rendelet határoz- 
mányait iparunk, tagtársaink és alkalmazottaink érdekében mi
nél kisebb zökkenővel és kívánatos egyöntetűséggel vigyük át 
a gyakorlatba, őszintén meg kell azonban állapítanunk azt, hogy 
a kerületi taggyűléseinken éppen azok a tagtársaink hiányoz
tak, o kisebb üzlettulajdonosok, akik legjobban rászorulnak az 
ipartestület támogatására, fölvilágosítésára. Munkánk teljesebb 
lett volna és úgy érezzük, azt jobban is végeztük volna el, ha 
ezek a tagtársaink, akiknek kedvéért szálltunk ki az összes 
kerületekbe, jelen lettek volnt, mert hiszen a panaszkodók 
legnagyobb része közülük kerül ki és rendszerint olyankor for
dulnak panaszaikkal ipartestületünkhöz, mikor már baj van

A kerületi taggyűléseken több óhaj is megnyilatkozott tag
jaink részéről, amelyekkel és a határozatokkal az elöljárósági 
ülésen foglalkozunk és annak határozatát közölni fogjuk. Itt ismé
telten fölhívjuk I, tagjainkat, hogy a hozott határozatok csak az 
elöljáróság állástfoglalása és határozata után hajtandók végre.

Steiner és Szimper
BUDAPEST. IX. ÜLLŐI ÖT 57. SZ, TELEFON: 1-306-29

SZOBAFESTŐK, MÁZOLÓK, DISZ- ÉS TEMPLOMFESTŐK

Az alsódabasi közbirtokossági vendéglő és ugyanott levő Úri 
Kaszinó bérletére szakképzett vendéglőst keresünk f. évi októ
ber 15-ére. Ajánlatok október 10-ig adandók be. Részletes fel
világosítást ad Hadházy Géza közbirtokossági gondnok, Alsó- 

dabas (Pest megye).

SCHILLINGER MIKSA Ei«kei« diódák, vendéglők Bu d a p e s t ,
h i í s lu l lő n le f f e s s é g e k  szállítója VII.. Kiráiv-u. 15. Tel.: 1-428-66.

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető zenészeit a MABI-ba vagy az OTI-ba bejelentse!
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Ezévi július és augusztus hónapokban az ille té 
kes rendőrbíróságok jogosulatlan vendéglősipar gya
korlásáért —  jogerősen —  a következőket büntették 
meg:

5 pengőre büntették:
Stöcker Anna kifőzőt, II, Horváth u. 23. 
özv. Szabó Józsefné kifőzőt, I, Mészáros u. 18. 
Bencze József kifőzőt, III, Kiskorona u. 6.

10 pengőre büntették:
Szabó Győzöné kifőzőt, VII, Dohány u. 3.
Junger Olga penzióst, I, Mátyás király út 10. 
Kaufmann Aliz penzióst, I, Mátyás király út 29. 
özv. Lőwy Istvánné kifőzőt, Vili, József krt 14. 
Jobbágy József kifőzőt, Vili, Fiumei út 8.
Pirsly Jánosné kifőzőt, IX, Tompa u. 24.
Kuthy Gyuláné kifőzőt, IV, Váci u. 67.
Stesser Ilona kifőzőt, IV, Hajó u. 8— 10.
Komzák Róbert korcsmárost, III, Kórház u. 21.

15 pengőre büntették:
Vinczán Györgyné kifőzőt, VII, Klauzál tér 13.
Taníts Katalin kifőzőt, VII, Klauzál u. 10.
Kis Károly kifőzőt, III, Bécsi út 57.

20 pengőre büntették:
Szédely Gábor korcsmárost, I, Diana út 3. 
dr. Márkus Gyuláné penzióst, I, Mátyás király út 7. 
Csendes István korcsmárost, XI, Lágymányosi 

Dunapart.
Fritz János kifőzőt, VIII, Dankó Pista u. 3.
Hajdú László korcsmárost, XI, Lágymányosi sziget- 

strand.
Tornai István korcsmárost, IX, Mátyás u. 8.
Pál Pál Mihály kifőzőt, Vili, Táncsics u. 7.
Németh István kifőzőt, Vili, Mátyás tér 5 a.

25 pengőre büntették:
Veréb Lajosné kifőzöl, VII, Dob u. 49. 
dr. Lédig Dezsőné penzióst, I, Rege út 1 

30 pengőre büntették:
Kandel József kifőzőt, VII, Síp u. 7.
Unzeitig János kifőzőt, VII, Nefelejts u. 58— 60. 
Suhajda Mihályné kifőzőt, Vili, Üllői út 48.

40 pengőre büntették:
Fási Mihály kifőzöl, VII, Wesselényi u. 21.

50 pengőre büntették:
Flesch Lészlóné kifőzőt, IX, Ferenc kit 24 

60 pengőre büntették:
Frühwirt Margit kifőzőt, V, Csáky u. 11. 

Polgármesteri ítélet:
Ráb Pál kifőző (VII, Szövetség u. 2) elleni ügyben 

az I. fokú rendőri büntetöbínó felmentő ítéletét meg 
fellebbeztük, ennek folytán a polgármester az I. fokú 
ítélet megváltoztalásával 50 pengőre ítélte Ráb Pált.

önálló kézmüveskamarát kíván a budapesti ipartestü- 
letek túlnyomó többsége.

VITÉZ IMRÉDY BÉLA miniszterelnök programbeszéde alkal
mával a kereskedelmi és iparkamarákat szétbontásra ítélte. Ki
jelentette, hogy mind a nagyiparnak, mind a kézművesiparnak, 
valamint a kereskedelemnek, s a pénzintézeteknek külön-külön 
Kamarát óhajt felállítani.

Az ország kézművesiparossága a miniszterelnök úrnak a 
kezműveskamarára vonatkozó ígéretét örömmel és lelkesedés
sel fogadta, mert ezzel régi vágya megy teljesedésbe.

A budapesti és pestkörnyéki ipartestületek túlnyomó nagy 
többségének vezetői ezen a héten népes értekezletet tartottak, 
amelyen egyhangúlag kivárnék a kézműveskamara (elállításéi. 
Bizottságot küldtek ki, melynek feladatává tették, hogy a fe'- 
átlftandó kézműveskamarával kapcsolatban a kézmüvesiparosság 
Kívánságait, kérelmeit és javaslatait a miniszterelnök úrral 
tudassa.

Vendéglői és szállodai ügyeket is tárgyal a FIAV.
Az utazási irodák nemzetközi szövetsége (a Fe- 

dcration Internationale Agences de Voyagcs), amint 
már je lentettük, Budapesten fogja idei IX. kongresszu
sát megtartani. Október 11-én este kezdődik az össze
jövetel az elnökök gyűlésével. Másnap, 12-én nyitják 
meg a kongresszust, a főtitkár jelentést tesz és dé1-

ttom  k f t  és
Váci ucca 8 Petőfi Sándor ucca 8 —  Llpót körút 24

M E Z Ő G Y Á N I
P E Z S G Ő G Y Á R
BUDAPEST, VII, ALMASSY UCCA 3. TEL. 141-199

1

ti i

Apricot barackfzö édes, félédes 
For-You száraz 
Mezőgyáni Caslno édes 
Cremaut Rose vörös, édes 
Primadonna édes 
vléltóságos félédes

.
E l s ő r a n g ú  francia módra kószlilf pezsgő. 

Minősége kiváló.
Ara megközelíthetetlen olcsó.

Nagykőrös Főterén szálloda, kévéház és étterem beren
dezéssel együtt több évre bérbeadó. Értekezni lehet a 
tulajdonosnál: S z ű ts  J u d i tn á l ,  Nagykőrös, Paiai ucca

Sankl mástól, csakis hirdetőinktől vásároljanak!
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LIFT Alapítva: 1896-ban 
F e lv o n ó -  é s  G é p g y á r  R t .

12.000  f e l v o n ó  
m ű k ö d é s b e n  ■

Freissler Antal
BUDAPEST, VI., HORN EDE UCCA 4. SZÁM

Mindennemű személy- és teherfelvonók, személy- és 
_____  teherpaternosterek, felügyelet, karbantartás, javítás

után nagygyűlés következik, amelyen a transzport
kérdéseket, a csoportos utazásokat, légi és tengeri 
utazásokat, azután pedig a hotelkérdéseket vizsgálják. 
Különféle javaslatokat fognak tenni a meglevő szerző
désekről, a hoteltartózkodások átalányáról és más 
adminisztratív ügyekről, a devizák ki- és bevitelének 
megkönnyítéséről is. Tanácskoznak a „fekete" munka, 
a szakmai szervezkedés egyesítése, az idegenvezető
tolmácsok szabályozása és az ú. n. népies turizmus 
kérdéseiről is. Október 14-én reggel Debrecenbe, 
illetve a Hortobégyra utaznak. Debrecenben közgyűlés 
is lesz, javaslatok benyújtásával. Október 15-én Mis
kolcra és onnan autóbuszon Lillafüredre, 16-án pedig 
Mezőkövesdre mennek.

Jugoszláv szállodások és vendéglősök látogatása.

nos 109 liter bor, Fehér Ferenc 60 liter bor, kecskeméti Minta
pince 50 liter bor, Both Frigyes 1 drb birka, Corvin butfet 5 liter 
rum, Meinl kávé rt. 5 kg kakaó, Büki István 2 kg kévé, Huszár 
lenő 2 kg kakaó, Birkhoffer N. 2 kg csokoládé, Zucker János 
2 karika sajt, Deák Sándor, Martin Antal 100—100 szivar, And- 
leics Károly 60 drb szivar, 40 drb cigaretta, Klein János 50 drb 
szivar, Zucker János 30 csomag dohány és különböző édesség, 
Erdős Ignác 20 csomag dohány, Járányi Gyula dohány és szivar, 
Bertha Gyula 12 drb ing, 12 drb alsónadrág, 12 drb zsebkendő, 
16 pár harisnya és az asszonyoknak különböző édesség.

A nemes szívvel juttatott gazdag adományokért az ipa-- 
teslület vezetősége ezúton is hálás köszönetét mond.

Házasság.
VARGA FERENC és BOTTKA LAURA szeptember 25-ikén 

házasságot kötöttek.
Jugoszlávia vendéglősei és szállodásai értesítési 

küldtek arról, hogy október vége felé szándékoz
nak visszaadni azt a látogatást, amelyet a magyar 
kartársak tettek Belgrádban ós Novisadban az idei 
nyáron. Valószínű, hogy 30 vendéglős, szállodás stb. 
vesz részt a társasutazáson. A magyar szállóigazgatók 
köre Dénes Márton elnöklete alatt széleskörű e lőké
születet tesz a jugoszláv kollégák fogadtatására.

A kirándulással kapcsolatban a kör meghívást ka
pott, hogy a jugoszláv kártársakkal együtt látogassák 
meg Bécset és Semmeringet.

A Tóbarátok Pécelen.
MINTEGY SZÁZHÚSZ jóbarát szeplembe- 21-én megláto

gatta az Otthon ápoltjait. Az Otthon feldíszített kapujában Wi!l- 
burger Károly gondnok fogadta a vendégeket, akik a parkban 
terített aszalok mellett vidám hangulatban töltötték el a dél
utánt és a kóső esti órákban tértek vissza Budapestre.

A helyszínen gyűjtési is rendeztek az Otthon javára:
Pénzbeli adományokat adtok: Holub Rezső, Genfi Szövet

ség, Ballai Károly, Fényes György 50—50 pengőt, Dietz és Bőd 
nár, Lustyik Ferenc, Dénes Józsel 30—30 pengőt, Fiánk János 
20 pengőt, Kiss Ernő, Horváth János, Martin N., vitéz Morvay 
Gyula, Huszár Jenő, Mazura Rezső, itj. Zucke' Andor, Jankó 
Nándor, Pintér István, Jurák Ferenc, Lichtner Tivadar 10—10 pen 
gőt, Járányi Gyula 5 pengőt, Andreics Károly 3 pengőt, Somogy 
vári János, Bihari Béla 2 40—2.40 pengőt, Ba'la József, Erdőss 
Ignác, Finck János 2.20—2.20 pengőt, Vörös Simon, Hanniker 
János 2—2 pengőt, Zucker János 1.60 pengőt, Jankó Gyula 5 drb 
Beszerző Csoport részvényt, Fehér Ferenc 1 drb Ven-Ko-Ká 
részvényt.

Természetbeni adományok: Mezőgazdasági kfl. 1 zsák 
liszt, 50 kg rizs, 50 kg kockacukor, 25 kg szappan, Buzesko Já-

Szomorú kép a nyári szezon derekáról.
Budapest székesfőváros Statisztikai Hivatala most küldte 

el szerkesztőségünknek azt a füzetét, amelyben az idei július 
idegentorgalmi adatait látjuk. Eszerint Csonka-Magyarországból 
júliusban mindössze 7690 személy érkezett Budapestre, a Cseh
szlovákiának ítélt területről 1186, a jugoszláv részről 270, a 
románról 1066. Németországból 4068, Olaszországból 660, Fran
ciaországból. 626, Nagybritanniéból 1321, Hollandiéból 553, Len
gyelországból 802, az Egyesült Államokból 2520, Oroszország
ból 1.

Ha összehasonlítjuk az utolsó két év adatait, kiderül, hogy

CrémanfRosé 
ĥ > mansylvania sec

Jóforgalmú kertes ház vendéglővel együtt, havi 4—5000 P 
forgalommal, betegség miatt potom áron sürgősen eladó 

Érdeklődni telefonon d. u. 3 órától 347-649. számon.

Kitiinö a f U TŰ .}$ V*

Magunk Hasinál és Iparunk érdekéi szolgáljuk. Ha belépünk a Vendéglősök Síikvligyéra Szövetkezetébe!
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januártól július végéig 1937-ben 37.687 és 1938-ban 20.035 sze
mély érkezett. Franciaországból jött tavaly 3009, idén 2242. Leg
nagyobb a zuhanás az angoloknál: tavaly jöttek 7588-an, idén 
4520-an. Hollandiából tavaly 2487, idén 2040. Romániából tavaly 
2492, idén 2379, Az Egyesült Államokból tavaly 6711, idén 6519. 
Csekély emelkedés volt a svájciaknál (mindössze 44), az ola
szoknál (mindössze 66), továbbá a svéd, a jugoszláv, a bolgár 
és török utasoknál.

Csonka-Magyarországból június végéig tavaly 54.431 és 
idén 61.595 látogató jött. Az érkezett idegenek teljes száma 
1937-ben 155.135 volt, 1938-ban pedig csak 141.139.

A magyar vendéglős és pincér külföldön.
Szám os külföld i vá ro sb ó l kapunk időnkint h íreke t 

a rró l, hogy a m agyar szakácsm ű vésze t, továbbá a 
m agyar ven d ég lő s é s  a p incér is kom oly m egbecsü
lé sb en  ré szesü l. Legutóbb a berlin i é s  frankfurti, e lőbb  
ped ig  a  p árizs i k iá llítá s  b írá lób izottság a i igazo lták a 
mi gasztronóm iánk é rtéke it. Ú jabb e lism e ré sre  szá 
m íthatunk a m ew yo rk i v ilág k iá llítá s sa l kapcso latban , 
am e ly re  m agyar szaké rtő k  is utaznak ki é s  szakm án
kat Gundel Káro ly  ven d ég lő sm este r fia  fo g ja  ott m eg
b ízá s  a lap ján  ké p v ise ln i. Az Am erika i M agyar Nép
sza va  budapesti fő sze rk e sz tő je , d r. Kun Andor is , aki 
m ár vag y  tíz sze r já rt Am erikában , je lle m ző  adatokat 
gyűjtött a kü lfö ld re  juto tt m agyar ven d ég lő sö k  és 
p in cé rek  é rv é n y e sü lé sé rő l: London, N ew yo rk , Buenos 
A y re s  le g e lső  é tte rm eib en , kávéháza iban  é s  szá llo 
dá iban  do lgoznak m agyarok é s  sok közülök főp incér 
e lső  a szakm ájában . Az Am erika i Egyesü lt Á llam ok 
fő váro sáb an  az eg y ik  m agyar eg y e sü le t nagyrabecsü lt 
e ln ö ke  fő p in cé r é s  a leg finom abb étte rem , a  W alldorf 
A storia  fő p in cé re  Je k e lfa lu s sy  tábornok, vo lt honvé
delm i m in iszter fia . Igaz, hogy a külföldön alap ított 
m agyar b o rházak é s  vend ég lő k  eg y  ré sze  csú fos 
so rsra  jutott, d e  hát nem  a m agyar hozzáértő  szak
em be rek  vo ltak  az o ka i, hanem  o lyan  sp eku lác ió s  és 
e g y é b  je le n s é g e k , am e ly e ke t m ost itt nem akarunk 
do b ra  vern i.

A német idegenforgalom júliusban.
A németbirodalmi Statisztikai Hivatal hivatalos kimutatása 

szerint a júliusi összes idegenforgalomban az eltöltött éjjelek 
száma az elmúlt év azonos időszakához viszonyítva a nagyvá
rosokban 6 százalékkal, a közép- és kisvárosokban 10 százalék
kal, a gyógy- és fürdőhelyeken pedig 1 százalékkal emelkedett 
A német birodalom idegenforgalmi jelentőségű, 1.206 helységé
ben összesen 4.24 millió idegenjelentést és 23.48 millió eltöltött 
éjszakát számláltak össze. A külföldi vendégek száma 0.44 mil
lió, eltöltött éjszakáik száma 1.38 millió volt július folyamán 
A tengeri fürdőkön az igen kedvező júliusi időjárás az eltöltött 
éjjelek 8 százalékos emelkedését eredményezte.

A grenoblei szállodásipari gyakorlati szakiskola.
A francia szakintézetek között jelentős helyet foglal el a 

francia Alpokban fekvő és mint idegenforgalmi központ is hír
neves Grenoble városban működő szállodásipari gyakorlati szak
iskola. Az intézmény célja: a fiatal vendéglátóipari nemzedék 
részére a szállodai üzem és adminisztráció minden ágában ala
pos, szakavatott gyakorlati kiképzést nyújtani. A szakiskolai tan
folyamok általában-3 évig tartanak, de a közvetlenül a 6 osztá
lyos elemi iskola elvégzése után belépő 12—13 éves növen
dékek 4 esztendei kiképzésben részesülnek. Az elméleti szak

tárgyak (kereskedelmi számtan és levelezés, könyvvitel, angol, 
német és olasz nyelvoktatás, gyors- és gépírás, áruismeret, 
földrajz, szállodai jogismeret stb.) mind a 3 év tananyagában 
előfordulnak, míg a tulajdonképpeni gyakorlati szakoktatós 
(konyha-, pince-, étterem- és szállodaüzemi, valamint szálloda
irodai munka) csak a második évben kezdődik. A növendékek 
a szünidőt az iskolaigazgatóság által kijelölt szállodai üzemek
ben töltik, ahol gyakornoki minőségben van alkalmuk gyakorlati 
tudásukat továbbfejleszteni.

A jónevű, kiváló szakemberek vezetése alatt álló szakiskola 
kitűnő eredményeket ért el a vendéglátóipari szakképzés terén.

A kisiparosok hitelakciójának eddigi eredményei.

A BUDAPESTI KERESKEDELMI ÉS IPARKAMARA kerületében 
működő bankszerű fedezettel nem rendelkező kisiparosok és 
kiskereskedők hitelakciója számára az állam és az egyes közű
iét ek az 1938. év július haváig összesen 455.000 pengő összegű 
anyagi hozzájárulást bocsátottak rendelkezésre. Ebből a keret
ből az elmúlt évek során 8.500 tételben 1,140.000 pengő ősz 
szegű termelési, illetőleg beszerzési kölcsön került folyósításra. 
A köcsönben részesült kisexisztenciák megbízhatóságára utal 
az a körülmény, hogy a visszafizetési arányszám — amely az 
1936. év I. félévében 63% volt — megközelíti a 75%-ot.

Az akció működését az alanti táblázat részletesen szem
lélteti:

A bankszerű fedezettel nem rendelkező kisiparosok és kiskeres
kedők hitelakciójának működését szemléltető számadatok
a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara kerületében.

1936 1937 1938 év
I. II. I. II. I.

f é l é v é b e n
Az állam és a részt
vevő városok (közsé
gek) által befizetett 
hozzájárulások ösz-
szege pengőben 323.ooo 387.ooo 449,ooo 452.ooo 455.ooö 
Kihelyezett kölcsö
nök tételben 4.6oo 5.6oo 6.55o 7.63o 8.5oo
Kihelyezett kölcsön
összegek pengőben 525.000 658.000 8o2.ooo 986.000 1,l4o.öoo 
Visszafizetett össze
gek pengőben 273.ooo 377.ooo 476.ooo 598.ooo 727.ooo
A visszafizetett ösz- 
szegek az esedé
kessé vált összegek
nek hány %-ét tették 63 72 72 74 73

I N AG Y  I G N Á C  p ln ce le lszere lés lI 1 H U  I  I U  n  H  U  cikkek raktára 
B U D A PE ST . V II . K A R O L Y  KÖRÚT 9.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, ú. m.: borszivattyúk,
I sziirögépek palackok, parafadugók cimkék stb. T. 1-415-15

„HUNGÁRIA" S U T O D É
Naponta állandóan f r i s s  sü te m é n y  és h á z ik e n y é r .

JÁTSSZUNK.
PIATNIK-

kArtyAval

Lépjünk be a Vendéglősök Szikvízgyára Szövetkezetébe (IX, Viola ucca 16.)
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A júliusi idegenforgalom Svájcban.
A svájci Szövetségi Statisztikai Hivatal hivatalos kimutatása 

szerint 187.000 vendégággyal rendelkező 7.195 vendéglátóipari 
üzemben július folyamán 575.000 érkezést és 7,486.000 e'töltöti 
éjjeli számláltak össze. Az érkezések száma a múlt év azonos 
időszakához viszonyítva 15.000-rel, vagyis 2.5 százalékkal csök
kent. Az eltöltött éjszakák száma 8.500-zat, vagyis 0.3 százalékkal 
emelkedett az alanti táblázat szerint,
A vendég lakóhelye Érkezések száma Eltöltött éjjelek száma 

1937 júl. 1938 júl. 1937 júl. 1938 júl. 
Belföld 285.716 306.225 1,304.257 1,413.942
Külföld _  303.942 268.764 1,173.618 1,072.592
Összesen 589.658 574.989 2,477.875 2,486.334

A külföldi vendégforgalom, mint az előző hónapban is, 
megint hanyatlott; főként Franciaországból és az Amerikai Egye
süli Államokból érkezett kevesebb vendég. A külföldiek eltöl
tött éjszakáinak számában mutatkozó 100.000-es csökkenést 
ellensúlyozza a svájci vendégek éjszakéinak 110.000-rel való 
növekedése.

Az ágyak átlagos foglaltsági arányszéma (42.9%) körül
belül egyforma a tavalyi júliusival (43.3%). Az idegenforgalmi 
vidékeken az arányszám 44.6%ról 43.4%-ra csökkent, Svájc 
egyéb részeiben azonban 37.7%-ról 40.0%-ra emelkedett.

Az idegenforgalom üzemnemek szerinti eloszlásét a követ
kező összeállítás mutatja:

Az üzem neme 2 o | £ Belföldi Külföldi 
’K j vendégek \

El töltött éjjelek 
Belföldi Külföldi

Szálló, fogadó 6.012 159.640 280.237 256.212 1,039.810 912.431
Penzió 1.090 20.729 25.197 11.948 264.605 104.915
Szanatórium 93 6.752 791 604 109.527 55 046
Összesen 7.195 187.121 306 225 268.764 1,413.9421,072.392

Konyhavezetés a nagy tengerjáró hajókon.
A nagy óceánjárő luxushajók konyhájának vezetése nem 

könnyű feladat. Heteken ét gyakran több mint 1000, rendszerint 
nagyigényű vendég kifogástalan ellátáséról kell gondoskodnia 
az ilyen tengeri hajó konyhafőnökének, A napi menü összeállí
tásában nemcsak a küiöntéle nemzetiségű vendégek ízléséhez 
és igényeihez kell alkalmazkodni, hanem tekintetbe kel! venni 
a tengeren gyakorta változó időjárás követelményeit is.

Természetes, hogy az efajta hatalmas hajókonyhék a leg
modernebb berendezéssel és fölszereléssel vannak ellátva, a 
technikai vívmányok, különösen a villamosberendezések minden 
lehető téren való alkalmazásával és egyúttal nagyszámú kifogás
talan szakképzettségű, megbízható személyzettel. Különös gon
dosságot igényei az útra szükséges élelmiszerkészletek össze
állítása, a mennyiség, minőség és változatoság tekintetében 
egyaránt.

Az Anglia és Ausztrália között közlekedő „Orion" nevű 
luxushajó például egyik legutóbbi útján a következő készle
teket vitte magéval:

H ú so k :
Marhahús .................................... 40.500 Iont
Urühús .........................................  25.000 „
Bárényhús .................................... 8.400 „
Sertéshús .................................... 4.000 „
Borjúhús .................................... 3.800 „
Sózott marhahús ...................... 3.500 „
Sózott sertéshús...................... 1.800 „
Borjúíej .........................................  1.000 „
Birka vese ...............................  4.000 drb
Máj .............................................  1.350 font
Házlnyúl ......................................... 1.800 drb
ökörnyelv ...............................  1.800 font
Teknősbéka ...............................  600 drb

S z á r n y a s  é s  v a d :
A részben vagy egészben zárva tartott üzemek vendég

ágyainak száma júliusban csak 7000-et tett ki. A meglévő ágyak 
átlagos foglaltsági arányszáma (41.3%), éppen ezért alig ma
rad a rendelkezésre álló ágyak arányszáma (429%) mögött

Agyfoglaltság 1937 és 1938 júliusában.
100 rendelkezésre álló 100 meglevő ágyból 

Az üzem neme ágyból foglalt volt fogta!! volt
1937 1938 1937 1938

Csirke ......................
Kacsa ........................

................. 3.600 drb
..............  1.500 „

Kappan ...................... ................. 920 „
Pulyka ......................
Fürj ............................. ................  500 „
Fogoly ...................... 520 „
Szalonka ................. ................. 4.000 „

................. 180 „
Vadhús ...................... ............ 400 font

Szálló, fogadó 40.4 
Penzió 54.2
Szanatórium 80.1
összesen

57.5
78.6 
42 9

37.9 
56.1 
78.6 
41 3

* A zárva tartott üzemek beleszámításával.

Friss hal .................................... 35.600 font
Szárított hal ..................................  4.500 „
Homár és rák .............................  1.200 drb

C tíka  József
pincegazdasági cikkek szaküzlete.
B u d a p e s t .  V ..  V i lm o s  c s á s z á r  út 48  s z . T e le fon ; 

.szűrőgépek és az összes borkczclési anyagok. ________

------------------------- ----- .s  vPNPfGlOSÖü IPABTESTUlETE~TÉÍElOS SZERKESZTŐ ES KIADÓ: KUTASSY LAJOS.
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Szt. LUKACS ( j y o y v ' iu r ű u  é s  g y ó g y s z á l ló
a 'eumás betegek évszázados gyógyhelye.

é l e n ,  n y á r o n  n y i t v a  
e l e f o n s z á m :  1 —560—80

E g y é b  é l e l m i c i k k e k :
Szalonna ................... font
Kétszersült .............. ..............  3.200
Vaj .............................
Sajt .............................
Tojás ........................ d'b
Finom liszt .............. ................  66.000 iont
FŐZŐIiSZt ...................... ..............  9.000
Belőtt ........................ ..............  14.500 üveg
Sonka ........................ font
Gyümölcsíz ................
Cukor .......................... .............. 25.600
Szőlő ........................ ..............  5.600
Alma ........................ ..............  580 láda
Narancs ..................... drb
Burgonya ................ ..............  112.000 font
Kelkáposzta ............ ............  40.350
Paradicsom .......... .............. 6.500
Saláta ........................ ..............  20.500

..............  9.000 aallon
Krém ........................ ..............  500
Fagylalt .................................... 900

Az ilyen tengerjáró hajók vendéglátóipari viszonylatban 
valóságos szállodai nagyüzemek, „úszó szállók", ahogyan meg
hitten nevezni szokták. A hajó személyzete idegentorgalmi szem
pontból Is értékes szolgálatot teljesít az utasok tájékoztatása 
útján. Az Ausztráliába utazó turista-közönség például megbízható 
tájékoztatást kap az ottani szállodai viszonyokról, üzem-minőség 
és órak tekintetében egyformán, míg az Ausztráliából Angliába 
készülő utas a személyzet minden részletre kiterjedő útmuta
tása alapján kényelmesen kiválaszthatja magának az igényei
nek megfelelő londoni vagy más városbeli szállodát. Az úszó 
szállók magas teljesítményi színvonala, kifogástalan kényelmi 
és szórakozási berendezése is nem kis mértékben hozzájárul 
ahhoz, hogy az egyes világrészek közötti turistaforgalom az 
ulóbbi években fokozatosan emelkedik.

Vendéglátóiparjogi szakosztály a német jog
tudományi akadémián.

A vendéglátóipar nemzetgazdasági jelentőségét igen 
nagyra értékeli nemcsak a német gazdasági, hanem o tudomá
nyos világ is. Ennek az ipar fejlődését hathatósan előmozdító 
felfogásnak térhódítását mutatja az a legújabb intézkedés, amely 
a németbirodalmi jogtudományi akadémián külön vendéglátó
iparjogi szakosztály felállításét rendelte el. A szakosztály elnö
kévé Dreesen Frigyesl, a vendéglős- és szállodásipari gazda
sági csoport vezetőjét, helyettesévé pedig dr, Michel gazdaság
ügyi minisztériumi osztályfőnököt nevezték ki. A szakosztályi 
bizottság első ülését a szeptember 27 és 29 között Bécsben 
rendezett nagynémet vendéglátóipari nap tanácskozása sorén 
tartották.

HEiM L A J O S
speciális péksütemények készítője 
VI, SZONDY UCCA 96. TEL.: 1-152-41

Borpalofa Rt.
Budapest, VI. Király ucca 2S.
Ajánlja kiváló m in őségű m árkás 
fa jbora if palackozva és hordófételben

Halálozás.
KEMÉNY JÁNOS VENDÉGLŐS, a Debreceni Szállodások, Ven

déglősök és Kávésok Ipartestületi Szakosztályának örökös dísz 
elnöke, a polgári Signum Laudis tulajdonosa, a ref, egyház 
tanácsosa szeptember 13-én életének 77. évében elhúnyt. Ke
mény János a régi jó békevilág ismert vendéglőse volt, az ipá i 
közéletben mindenkor tevékeny részt vett. 1885-ben önállósí
totta magát és átvette a jónevű „Kis Pipa" vendéglőt. Ember
barát! tevékenységéért a Kormányzó úr a polgári Signum Laudis- 
szal lüntette ki. A debreceni pincériskoiának egyik alapítója 
és bőkezű támogatója volt,

KÁLLAI SÁNDOR vendéglős szeptember 21-ikén életének 
48. évében elhalálozott.

Állást keresnek.
Francia, német, angol, holland nyelveket is beszélő kül 

földi gyakorlattal és kitűnő relerenciákkal rendelkező elsőrendű 
munkaerő, nagyszállódéban megtelelő elhelyezkedési keres. 
Címe az ipartestüet irodájában megtudható.

Szállodai portásnak ajánlkozik magyar, nemei, francia, 
angol, olasz, horvát, szerb és eszperantó nyelvtudással rendel
kező szakember Címe az ipartestületben.

Angol, francia, német, olasz nyelveket beszélő szakember 
üzletvezetői állást keres. Címe az ipar testületben.

Felírónök és gazdaasszonyok címei megtudhatók az ipa-- 
testületben.

Fiatal vendéglössegéd esetleg vidékre is nagyobb étte
rembe elhelyezkedést keres. Címe az ipartestületben.

Kartársak! Felkérünk benneteket, hogy Zwack Unicumja 
gyanánt ne mérjetek ki más Italt se az UNICUM üvegből, se más
fajta üvegből, mert az Unicum szó a Zwack likőrgyár kizárólagos 
védjegyzett tulajdonát képezi és e néven csakis valódi áru hoz
ható forgalomba. Ha a vendég Unicumot kér: adjatok neki valódi 
Unicumot, mert Unicum néven más keserűt nem szabad eladni 
se Zwack üvegből, se más üvegből.

Maschansker Sándor, a gyöngyösi Corsó kávéház volt tulaj
donosa „Park étterem" elnevezés alatt nagyszabású éttermet 
nyhott. A gyönyörűen berendezett étterem Gyöngyös és vidéke 
úii közönségének állandó alálkozóhelyét képezi.

Budapest! Szállodások és Vendéglősök IpartestUlele 
Szerkesztőség

SzáModások, Vendéglősök, Kávésok és Alkalmazottak 
Nyugdljegyesülete

Budapest, IX, Lónyay ucca 22. sz. Telefon: 381-152.
A Szállodai Szakosztály, telefon: 180-001. 
Szállodások és vendéglősök szakiskolája

Budapest, IX, Lónyay ucca 6. sz. Telefon: 187-279. 
igazgatóval értekezhetni hétköznapokon d. u. 4—7-ig. 

Budapesti Vendéglősök Adóközösségc
Budapest, IX, Lónyay ucca 22. sz. Telefon: 184-003 

Hivatalos órák: hétköznapokon délelőtt 9 2 óráig

SchiltTrTqer A n n a  GDZMCSŐGYÁR Rí.
Budaaest, VI., ViSrö.marty ucca S7 b. Talelon: 131-385.

NAGY ÉS EICHNER R. T.
Szalámi, kolbászáru és húskonzervek. Főüzlet és étterem: 
BUDAPESST, VI, VILMOS CSÁSZÁR ÚT 9. SZÁM. TELEFON: 12-48-36.

MERKANTIL-NYOMDA (HAVAS ÖDÖN) BUDAPEST, Vili, JYAD UCCA 43




